2 Corinthians 10:18



- is the explanatory use of the postpositive conjunction GAR, meaning “For” plus the absolute negative OU, meaning “not.”  Then we have the nominative masculine singular articular present active participle from the verb SUNISTĒMI, which means “present, introduce or recommend someone to some-one else.”
  In Attic Greek it meant to unite oneself with another or others, to join together, to stand together.  This is how Paul used it in 2 Cor 10:12 in our context, “For we do not presume to class or compare ourselves with some who band themselves together.”  Paul’s statement here looks back to his statement in verse 12.


The article is used as a relative pronoun “the one who.”


The present tense is a descriptive present for what is now going on with some believers in Corinth.


The active voice indicates that certain believers are producing the action.


The participle is circumstantial.

Then we have the accusative direct object from the masculine singular reflexive pronoun HEAUTOU, which means “himself.”

“For the one who recommends himself,”

 - is the nominative subject from the masculine singular demonstrative pronoun HEKEINOS, meaning “that one,” referring to the person who recommends himself.  Then we have the third person singular present active indicative from the verb EIMI, meaning “to be: is.”


The present tense is a static present for a condition that perpetually exists.


The active voice indicates that the person who recommends himself produces the action of not being approved by God.


The indicative mood is declarative for a dogmatic statement of doctrine.

Then we have the predicate nominative from the masculine singular adjective DOKIMOS, which means “approved (by test), genuine; respected, esteemed.”
  Both meanings apply here, for this person is neither approved by God nor respected by men.

“that one is not approved,”

 - is the strong adversative conjunction ALLA, meaning “but” followed by the accusative direct object from the masculine singular relative pronoun HOS, meaning “whom.”  Then we have the nominative subject from the masculine singular article and noun KURIOS, meaning “the Lord.”  Finally, we have the third person singular present active indicative from the verb SUNISTĒMI, which means “to commend, recommend; or to stand together with.”


The present tense is an aoristic present for a present situation without reference to its progress.


The active voice indicates that the Lord Jesus Christ produces the action of standing with the mature believer and commending him or her for their spiritual advance.


The indicative mood is declarative for simple statement of fact.

“but whom the Lord [stands with and] commends.”
2 Cor 10:18 corrected translation
“For the one who recommends himself, that one is not approved, but whom the Lord [stands with and] commends.”

Explanation:
1.  “For the one who recommends himself,”

a.  The context says, “But the one who boasts must boast in the Lord.  For the one who recommends himself…”


b.  Paul clearly has the leaders of the cliques in mind here.


c.  They are the ones who are commending and recommending themselves to the other believers.  They are the ones making an issue out of themselves.


d.  They are the ones who are commending their own spiritual advance, and setting themselves forward in the congregation as spiritual leaders.


e.  They are the ones recommending themselves as believers who should be followed instead of those men commended and recommended by the Lord Jesus Christ and endowed with the proper spiritual gifts by God the Holy Spirit.


f.  So Paul explains that those in Corinth who are boasting are the same ones who are recommending themselves to others.


g.  Commending, recommending, or promoting self is arrogance.  It is the arrogance of self-promotion.


h.  There is a definite play on words and ideas here with verse 12.  In 2 Cor 10:12 it says, “For we do not presume to class or compare ourselves with some who band themselves together.”  Those who were banding themselves together were also commending or promoting themselves.  So Paul is telling those still involved in the cliques or inclined to get involved in the cliques that they are commending, recommending, or promoting themselves.

2.  “that one is not approved,”

a.  This is an absolute declarative statement of doctrine.  The person who banded together with others in Corinth was engaged in an act of arrogant self-promotion.  Therefore, they were not approved.


b.  The adjective DOKIMOS has a double meaning that applies here.  It means “to be approved by testing and therefore genuine; and it also means to be respected, esteemed.”


c.  Both meanings apply here, for this person is neither approved by God nor respected by men.


d.  The person who promotes himself is never approved by God.  Self-promotion is arrogance, and God makes war against the arrogant believer, 1 Pet 5:5-6.


e.  This same arrogant person is also never respected or esteemed by men.


f.  God and man neither approve nor respect those who engage in self-promotion.

3.  “but whom the Lord [stands with and] commends.”

a.  In contrast God commends, recommends, and promotes those who stand with Him as mature believers.


b.  God commends us in time and eternity with blessings for time and blessings for eternity.


c.  God promotes the humble believer, who does not recommend himself or engage in self-promotion.


d.  God only approves the believer who stands united with the Lord Jesus Christ.


e.  God only approves and promotes the believer who stands together with the Lord.


f.  The commendation of God means the promotion of God.


g.  If God doesn’t commend you for your performance of the spiritual life, then you are not recommended by God for promotion.


h.  If God doesn’t commend and recommend you for promotion, then you are not promoted.


i.  If we commend and recommend ourselves from arrogance, we are not approved and promoted by God.


j.  If we humble ourselves in obedience to divine authority, then we are approved by God and promoted by Him.  This was the principle Paul was still trying to impress upon the Corinthians.
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